SPLNOMOCNENIE
na používanie motorového vozidla
udelené podľa § 31 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov
Splnomocniteľ:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
(ďalej len „splnomocniteľ“)
a
Splnomocnenec:
[meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
[nepovinné – druhý vodič:] [meno a priezvisko], nar. [dátum narodenia], trvale bytom [ulica a číslo, PSČ, obec]
[(ďalej spolu len „splnomocnenci“ a každý z nich aj „splnomocnenec“) / (ďalej len „splnomocnenec“)]
Vozidlo
1.	Splnomocniteľ je [vlastníkom a držiteľom / držiteľom / vlastníkom] tohto motorového vozidla:
továrenská značka a obchodný názov: [značka a model]
evidenčné číslo: [evidenčné číslo]
identifikačné číslo vozidla (VIN): [VIN]
(ďalej len „vozidlo“).
2.	[ak splnomocniteľ nie je vlastníkom vozidla (napr. pri leasingu):] Vlastníkom vozidla je [meno alebo obchodné meno, IČO] (ďalej len „vlastník“). Splnomocniteľ vyhlasuje, že udelenie tohto splnomocnenia nie je v rozpore so zmluvou, na základe ktorej vozidlo užíva, a že na používanie vozidla splnomocnencom má súhlas vlastníka, ak ho táto zmluva vyžaduje.
3.	[ak je držiteľom vozidla iná osoba:] Držiteľom vozidla je [meno alebo obchodné meno, IČO].
Rozsah splnomocnenia
4.	Splnomocniteľ týmto udeľuje splnomocnencovi súhlas, aby vozidlo používal a viedol v cestnej premávke, a splnomocňuje ho na úkony uvedené v tomto splnomocnení.
5.	[pri splnomocnení na určené obdobie:] Splnomocnenie sa udeľuje na obdobie od [dátum] do [dátum].
6.	[pri splnomocnení do odvolania:] Splnomocnenie sa udeľuje na neurčitý čas, do jeho odvolania splnomocniteľom.
7.	[len na Slovensku:] Splnomocnenec je oprávnený používať vozidlo na území Slovenskej republiky.
8.	[na Slovensku a v štátoch EÚ:] Splnomocnenec je oprávnený používať vozidlo na území Slovenskej republiky a ostatných členských štátov Európskej únie.
9.	[na Slovensku a vo vymenovaných štátoch:] Splnomocnenec je oprávnený používať vozidlo na území Slovenskej republiky a týchto štátov: [zoznam štátov].
10.	[nepovinné – konanie pri kontrolách:] Splnomocnenec je oprávnený v mene splnomocniteľa konať pri kontrolách vozidla orgánmi Policajného zboru, colnými, pohraničnými a inými orgánmi verejnej moci v Slovenskej republike aj v zahraničí, predkladať doklady vozidla a podávať vysvetlenia týkajúce sa vozidla.
11.	[nepovinné – riešenie nehody:] Pri dopravnej nehode, poškodení alebo odcudzení vozidla je splnomocnenec oprávnený v mene splnomocniteľa vyplniť a podpísať záznam o dopravnej nehode, oznámiť udalosť polícii a poisťovateľovi a urobiť úkony nevyhnutné na ochranu vozidla. Prijať poistné plnenie splnomocnenec nie je oprávnený.
12.	[nepovinné – oprava a odťah do limitu:] Splnomocnenec je oprávnený v mene splnomocniteľa objednať a prevziať nevyhnutnú opravu, údržbu alebo odťah vozidla, ak ich cena v jednotlivom prípade neprevýši [suma]. O každej takej objednávke splnomocniteľa bez zbytočného odkladu informuje.
Podmienky používania vozidla
13.	Pri vedení vozidla bude mať splnomocnenec pri sebe osvedčenie o evidencii časť I a doklad o poistení zodpovednosti (zelenú kartu), ktoré mu splnomocniteľ na tento účel odovzdáva.
14.	Splnomocnenec nie je oprávnený vozidlo predať, darovať, prenajať, požičať ani inak prenechať tretej osobe, zaťažiť ho alebo dať do zálohu, robiť zmeny v evidencii vozidiel ani udeliť plnomocenstvo inej osobe. Vozidlo nesmie používať na odplatnú prepravu osôb alebo vecí.
15.	[nepovinné – náhrada pokút a nákladov:] Splnomocnenec prijatím plnomocenstva berie na vedomie, že počas používania vozidla zodpovedá za dodržiavanie pravidiel cestnej premávky, a zaväzuje sa nahradiť splnomocniteľovi pokuty, mýto, parkovné a iné náklady, ktoré budú splnomocniteľovi ako vlastníkovi alebo držiteľovi vozidla uložené alebo vyúčtované v dôsledku konania splnomocnenca.
16.	[len pri dvoch vodičoch:] Každý zo splnomocnencov je oprávnený konať samostatne.
17.	Splnomocniteľ môže splnomocnenie kedykoľvek odvolať. Po uplynutí doby, na ktorú bolo udelené, alebo po jeho odvolaní splnomocnenec bez zbytočného odkladu vráti splnomocniteľovi vozidlo, kľúče a doklady vozidla.
18.	Toto splnomocnenie sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä § 31 až § 33b Občianskeho zákonníka.
V .............................., dňa ..................

	
	
..............................................
Splnomocniteľ
[meno a priezvisko]
[(úradne osvedčený podpis)]


Plnomocenstvo prijímam:

	
	
..............................................
Splnomocnenec
[meno a priezvisko]
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